
SOPA DO DIA 4€
SOUP 

PRATOS PRINCIPAIS 17,5€

MAIN DISHES

SOBREMESAS 7€ 
DESSERT

Bebidas não incluídas. Em caso de alergias ou intolerâncias, por favor informe o responsável. 
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

IVA incluído à taxa legal em vigor. Existe Livro de reclamações.

Drinks not included. In case of allergies, please inform us. If you don´t wish the couvert please ask to take it away.
VAT included. The restaurant has complaints book

MENU COMPLETO 27 €
FULL MENU  

Inclui: sopa ou entrada, um prato principal e sobremesa. Copo de Vinho ou refrigerante ou cerveja e água.
Include: soup or starter, a main dish and dessert. A glass of wine or soft-dink or beer and water.

SOPA OU ENTRADA
SOUP OR STARTER

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN DISHES

SOBREMESAS
DESSERTS

Segunda-Feira - Sabores da Gastronomia Portuguesa

Monday - Flavours of Portuguese Cuisine

Creme de abóbora e suas sementes
Pumpkin cream soup and her seeds

Presunto pata negra
Iberian Black pig smoked ham

Lascado de bacalhau à Zé do Pipo
Oven roasted cod fish at “Zé do Pipo” style with potatoes and mayonnaise

Alcatra de Marinhoa DOP  na grelha e vinagrete de pimento
Grilled sirloin Marinhoa DOP and peppers vinaigrette

Peixinhos da horta
Green bean Schnitzel

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selecção de frutas laminadas
Sliced fruit selection



SOPA DO DIA 4€
SOUP 

PRATOS PRINCIPAIS 17,5€

MAIN DISHES

SOBREMESAS 7€ 
DESSERT

Bebidas não incluídas. Em caso de alergias ou intolerâncias, por favor informe o responsável. 
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

IVA incluído à taxa legal em vigor. Existe Livro de reclamações.

Drinks not included. In case of allergies, please inform us. If you don´t wish the couvert please ask to take it away.
VAT included. The restaurant has complaints book

MENU COMPLETO 27 €
FULL MENU  

Terça-feira - Sabores da Gastronomia Portuguesa

Tuesday - Flavours of Portuguese Cuisine

Inclui: sopa ou entrada, um prato principal e sobremesa. Copo de Vinho ou refrigerante ou cerveja e água.
Include: soup or starter, a main dish and dessert. A glass of wine or soft-dink or beer and water.

SOPA OU ENTRADA
SOUP OR STARTER

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN DISHES

SOBREMESAS
DESSERTS

Vichyssoise com amêndoa torrada
Vichyssoise with almonds

Bresaola de novilho
Veal smoked bresaola

Supremo de salmão, salteado de legumes da estação, sésamo e soja
Salmon supreme, seasonal vegetables sautéed, sesame and soya

Lombinho de porco Bísaro DOP com pickles à Portuguesa
Pork loin Bísaro DOP with pickles “à Portuguesa”

Caril de cogumelos
Mushrooms curry

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selecção de frutas laminadas
Sliced fruit selection



SOPA DO DIA 4€
SOUP 

PRATOS PRINCIPAIS 17,5€

MAIN DISHES

SOBREMESAS 7€ 
DESSERT

Bebidas não incluídas. Em caso de alergias ou intolerâncias, por favor informe o responsável. 
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

IVA incluído à taxa legal em vigor. Existe Livro de reclamações.

Drinks not included. In case of allergies, please inform us. If you don´t wish the couvert please ask to take it away.
VAT included. The restaurant has complaints book

MENU COMPLETO 27 €
FULL MENU  

Inclui: sopa ou entrada, um prato principal e sobremesa. Copo de Vinho ou refrigerante ou cerveja e água.
Include: soup or starter, a main dish and dessert. A glass of wine or soft-dink or beer and water.

SOPA OU ENTRADA
SOUP OR STARTER

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN DISHES

SOBREMESAS
DESSERTS

Creme de tomate e croûtons de queijo

Tomato cream soup with cheese croûtons

Bacalhau fumado
Smoked codfish

Polvo à lagareiro
Baked octopus “à lagareiro”

Alcatra de vitela branca, pesto de tomate seco e massa folhada
White veal tenderloin, dried tomato Pesto and puff pastry

Bife de tofu na grelha com molho de soja e natas
Grilled tofu steak with soya and cream sauce

Quarta feira - Sabores da Gastronomia Portuguesa

Wednesday - Flavours of Portuguese Cuisine

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selecção de frutas laminadas
Sliced fruit selection



SOPA DO DIA 4€
SOUP 

PRATOS PRINCIPAIS 17,5€

MAIN DISHES

SOBREMESAS 7€ 
DESSERT

Bebidas não incluídas. Em caso de alergias ou intolerâncias, por favor informe o responsável. 
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

IVA incluído à taxa legal em vigor. Existe Livro de reclamações.

Drinks not included. In case of allergies, please inform us. If you don´t wish the couvert please ask to take it away.
VAT included. The restaurant has complaints book

MENU COMPLETO 27 €
FULL MENU  

Inclui: sopa ou entrada, um prato principal e sobremesa. Copo de Vinho ou refrigerante ou cerveja e água.
Include: soup or starter, a main dish and dessert. A glass of wine or soft-dink or beer and water.

SOPA OU ENTRADA
SOUP OR STARTER

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN DISHES

SOBREMESAS
DESSERTS

Sopa de agrião

Watercress soup

Carpaccio de polvo à galega
Octopus Carpaccio

Medalhões de corvina com gambas e creme do mar
Croaker medallions with prawns and sea food cream sauce

Coxa de frango campo recheada com espargos e bacon
Country chicken tight stuffed with asparagus and bacon

Pataniscas de legumes da horta
Garden vegetables fritters

Quinta-feira - Sabores da Gastronomia Portuguesa

Wednesday - Flavours of Portuguese Cuisine

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selecção de frutas laminadas
Sliced fruit selection



SOPA DO DIA 4€
SOUP 

PRATOS PRINCIPAIS 17,5€

MAIN DISHES

SOBREMESAS 7€ 
DESSERT

Bebidas não incluídas. Em caso de alergias ou intolerâncias, por favor informe o responsável. 
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

IVA incluído à taxa legal em vigor. Existe Livro de reclamações.

Drinks not included. In case of allergies, please inform us. If you don´t wish the couvert please ask to take it away.
VAT included. The restaurant has complaints book

MENU COMPLETO 27 €
FULL MENU  

Inclui: sopa ou entrada, um prato principal e sobremesa. Copo de Vinho ou refrigerante ou cerveja e água.
Include: soup or starter, a main dish and dessert. A glass of wine or soft-dink or beer and water.

SOPA OU ENTRADA
SOUP OR STARTER

PRATOS PRINCIPAIS
MAIN DISHES

SOBREMESAS
DESSERTS

Creme de espargos e presunto
Asparagus cream soup and smoked ham

Carpaccio de novilho
Beef carpaccio

Estaladiço de bacalhau e alho francês
Cod fish puf pillow with leek

Magret de pato ao Madeira
Duck magret with Madeira wine sauce

Cogumelos recheados “au gratin”
Gratinated stuffed mushrooms

Sexta feira - Sabores da Gastronomia Portuguesa

Wednesday - Flavours of Portuguese Cuisine

Pastelaria tradicional do dia
Traditional pastry

Selecção de frutas laminadas
Sliced fruit selection
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